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บทคัดยอ 
 การวิจัยครั้งนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร โดยใช
กระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม ดําเนินการวิจัยโดยใช
กระบวนการวิจัยและพัฒนา 4 ขั้นตอน ดังนี้ 1) ศึกษาขอมูลที่จําเปนในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม จากพนักงาน
ตอนรับ จํานวน 12 คน ผูจัดการแผนกตอนรับ จํานวน 3 คน ลูกคาท่ีใชภาษาฝรั่งเศส จํานวน 3 คน และ
ผูเชี่ยวชาญดานกระบวนการสุนทรียสาธก จํานวน 1 คน โดยใชแบบสัมภาษณ 2) สรางและหาคุณภาพของ
หลักสูตรฝกอบรม เครื่องมือที่ใชคือ หลักสูตรฝกอบรม เอกสารประกอบหลักสูตรฝกอบรม และแบบประเมิน 
ความเหมาะสมของหลักสูตรฝกอบรมและเอกสารประกอบหลักสูตรฝกอบรม โดยตรวจสอบความเหมาะสมของ
หลักสูตร จากผูเช่ียวชาญจํานวน 3 คน 3) ทดลองใชหลักสูตรฝกอบรม แหลงขอมูลคือ พนักงานตอนรับ โรงแรม
ไอยรา แกรนดพาเลซ อําเภอเมือง จังหวัดพิษณุโลก จํานวน 6 คน ที่สมัครเขารวมโครงการ โดย 3.1) ศึกษาผล 
การใชหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสารระหวางการฝกอบรม โดยใชแบบประเมินความสามารถ 
ในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสระหวางการฝกอบรม แบบบันทึกขอมูลภาคสนาม และแบบบันทึกการคนหาศักยภาพ
ดานบวกของตัวเอง 3.2) เปรียบเทียบความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสหลังการฝกอบรมกับเกณฑ  
รอยละ 60 โดยใชแบบประเมินความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสหลังการฝกอบรม 4) ศึกษาความพึงพอใจ
ที่มีตอการอบรมดวยหลักสูตรฝกอบรม หลังเสร็จสิ้นกิจกรรมฝกอบรม โดยใชแบบประเมินความพึงพอใจ สถิติที่ใช
ในการวิเคราะหขอมูล คือ คาเฉลี่ย คาเบ่ียงเบนมาตรฐาน และการทดสอบคาที (t-test)  

ผลการวิจัย พบวา 1) บุคคลที่เกี่ยวของกับงานโรงแรม และผูเชี่ยวชาญดานกระบวนการสุนทรียสาธก 
มีความตองการใหจัดทําหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร โดยเนื้อหาที่ตองการฝกอบรม ไดแก  
บทสนทนาที่ใชในการพูดคุยกับลูกคา ภาษาฝรั่งเศสเบื้องตน และอุปกรณเครื่องใชภายในโรงแรม และระยะเวลา 
ในการฝกอบรมขึ้นอยูกับความเหมาะสมของเนื้อหา 2) หลักสูตรฝกอบรม มีคุณภาพอยูในระดับมากที่สุด  

(xത= 4.62, S.D. = 0.49) และเอกสารประกอบหลักสูตรฝกอบรม คือ คูมือสําหรับผูใหการฝกอบรมมีคุณภาพ

โดยรวมอยูในระดับมาก (xത= 4.49, S.D. = 0.50) และคูมือสําหรับผูเขารับการฝกอบรมมีคุณภาพโดยรวมอยูใน
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ระดับมาก (xത= 4.39, S.D. = 0.50) 3) ผลการทดลองใชหลักสูตรฝกอบรม พบวา 3.1) ระหวางการฝกอบรมผูเขา
รับการฝกอบรมมีความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสเพิ่มข้ึนทุกคน 3.2) ความสามารถในการสื่อสารภาษา
ฝรั่งเศสของผูเขารับการฝกอบรมหลังการฝกอบรมสูงกวาเกณฑรอยละ 60 อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
และ 4) ความพึงพอใจที่มีตอการอบรมดวยหลักสูตรฝกอบรม หลังเสร็จสิ้นกิจกรรม โดยรวมอยูในระดับมากที่สุด  

 

คําสําคัญ: หลักสตูรฝกอบรม  ภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร  กระบวนการสุนทรยีสาธก  การเรียนรูแบบรวมมือ 
พนักงานโรงแรม 
 

Abstract 
 The purposes of this study were to develop a training curriculum on communicative 

French using Appreciative Inquiry along with Co- operative learning for hotel employees.  
The research and development procedure comprised four steps: 1) To study need assessment to 
develop a training curriculum by carrying out interviews with eleven receptionists, three front 
office managers, three French speakers and an Appreciative Inquiry expert.  2 )  To construct and 
identify efficiency of the training curriculum by three experts to examine the appropriateness.  
3) To experiment was carried out with six receptionists from Ayara Grand Palace Hotel, Phitsanulok 
as follows:  3 . 1 )  to study their training achievement during the  training period using ability 
evaluation, field notes and positive discovery notes, and 3 . 2 )  to compare their training 
achievement after the training period with criterion percentage of 6 0 , using ability evaluation.  
4 )  To study the satisfaction of the hotel employees towards the training curriculum using 
satisfaction evaluation.  The data were analyzed using the Mean, the Standard Deviation and  
t-test (One Sample test). 

The results of this study were 1)  people in groups wanted to get the training curriculum 
on communicative French. The content included basic communication with clients, basic French 
and vocabulary relevant to the hotel and the hotel situation.  The schedule is appropriate to  
the contents of the curriculum. 2) The quality of the training curriculum was considered at very 

good level (xത = 4.62, S.D. = 0.49). The mean score for the trainer manual was assessed at good 

level (xത = 4.49, S.D. = 0.50). The trainee manual was assessed at good level (xത= 4.39, S.D. = 0.50). 
3)  The outcome of using the training curriculum was as follows:  3. 1)  the receptionists reported 
that their ability to use communicative French in social interaction passed their stated goals, and  
3.2) they reported that their communicative French ability after training was higher than the stated 
criterion at .05. 4) The satisfaction of the hotel employees indicated a high level. 
 
Keywords: Training Curriculum, Communicative French, Appreciative Inquiry, Co-operative 
Learning, Hotel Employees 
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บทนํา 
 ภาษาตางประเทศเปนภาษาที่มีความสําคัญในทุกๆ วงการ เพราะนอกจากภาษาจะเปนเครื่องมือ 
ในการสื่อสารแลวยังทําใหเกิดการเชื่อมโยงระหวางวัฒนธรรม ภาษาไมไดมีความสําคัญตอการสื่อสารเทานั้นแตยัง
เขาไปถึงในเรื่องของจิตใจของคนที่ตางวัฒนธรรม และภาษาจะทําใหเรามีโอกาสประสบความสําเร็จในการเจรจา
มากขึ้น (Bhumiratana, 2013, p. 1) โดยเฉพาะผูที่มีความรูดานภาษาฝรั่งเศสจะทําใหเรามีโอกาสที่ดีในการขยาย
งานดานอ่ืน ๆ ใหกับตัวเอง โดยเฉพาะการเจรจาติดตอธุรกิจ การทองเท่ียว การโรงแรม เนื่องจากนักทองเที่ยว 
ชาวฝรั่งเศสเขามาทองเที่ยวในประเทศไทยโดยมีอัตราเพ่ิมข้ึนทุกป ดังจะเห็นไดจากจํานวนสถิตินักทองเท่ียว 
ชาวฝรั่งเศสในป พ.ศ. 2558 มีจํานวน 681,097 คน เมื่อเทียบกับป พ.ศ. 2557 มีจํานวน 635,073 คน ซึ่งถือวา
เพ่ิมมากขึ้นจากปกอนอยางเห็นไดชัดรอยละ 7.25 (Department of Tourism, 2015) สงผลใหธุรกิจดาน 
การโรงแรมมีความตองการพนักงานที่สามารถสื่อสารภาษาฝรั่งเศส หากแตปญหาท่ีพบในงานวิจัยของ 
Lowimongkol (2008) คือ พนักงานตอนรับสวนใหญไมสามารถสื่อสารภาษาฝรั่งเศสหรือสื่อสารไดแตมีจํานวน
นอย ทําใหลูกคาไมพึงพอใจที่ใชบริการ อาจสงผลกระทบถึงการเขาพักในโรงแรมอีกดวย ทั้งนี้ หากโรงแรมไหน 
มีพนักงานที่สามารถพูดภาษาฝรั่งเศสได ก็จะเพ่ิมจํานวนลูกคาที่เปนชาวฝรั่งเศสเพ่ิมขึ้น และชี้ ใหเห็นวา
นักทองเที่ยวฝรั่งเศสใหความสําคัญกับการใชภาษาฝรั่งเศสในหลายแผนกของโรงแรม และจะมีความพอใจสูงหาก
พนักงานสามารถใหรายละเอียดทั่วไปเปนภาษาฝรั่งเศสได 

 วิธีการหนึ่งท่ีจะพัฒนาศักยภาพของพนักงานโรงแรมใหสามารถสื่อสารภาษาฝรั่งเศสได คือ การพัฒนา
หลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร เพื่อจุดมุงหมายเฉพาะ และเพื่อตอบสนองความตองการของสังคม
และยุคสมัย (Utranand as cited in Tumtong, 2010, p.166) โดยเปนการฝกอบรมระยะสั้นของพนักงาน
ระหวางประจําการ เพ่ือเพิ่มประสิทธิภาพในการทํางานเฉพาะดานของบุคคลโดยมุงเพ่ิมพูนความรู ทักษะ และ
ทัศนคติ ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ Asavabhokin (2011) พบวา ผลการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมผานเกณฑ
คาเฉลี่ยที่กําหนดไว สามารถนําไปใชได ซึ่งผูเขารับการฝกอบรมมีคะแนนหลังการฝกอบรมสูงกวากอนการฝกอบรม
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 และมีความพึงพอใจอยูในระดับมาก ดังนั้น การพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมจึง
เปนแบบแผนอยางหนึ่งในการจัดกิจกรรมเพ่ือเพ่ิมทักษะของพนักงานตอนรับ การนํากระบวนการสุนทรียสาธกมา
ประยุกตใชเปนกระบวนการกระตุนผูเขารับการฝกอบรมจุดประกายใหเกิดการเปลี่ยนแปลงดานบวกในตัวเอง  
โดยการตั้งคําถามเชิงบวก (Cockell & Arthur-Blair, 2012) โดยยืนอยูบนหลักการพื้นฐานท่ีวาเรากําหนดชะตา
กรรมเราเองได ท้ังในอดีต ปจจุบัน อนาคต ซึ่งทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงความเคลื่อนไหวไปพรอมๆ กัน สงผลให
เกิดภาพในอนาคตและสรางอนาคตแกตัวเอง ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงอยางยั่งยืนดวยพื้นฐานการคิดบวก 
(Rattanaphan, 2013) สอดคลองกับ Whitney and Trosten (2001) ที่ไดศึกษาวิจัย พบวา ผูที่มีประสบการณ
รวมทําสุนทรียสาธกสามารถดึงศักยภาพสวนบุคคลออกมา ทําใหเกิดความมั่นใจ ทํางานประสบความสําเร็จ และ 
มีทักษะในการสื่อสารที่ดีขึ้น 

 อยางไรก็ตาม กระบวนการสุนทรียสาธก เปนกระบวนการที่ดึงศักยภาพดานบวกของตัวเองมาปรับใช
เพียงคนเดียว หากนําการเรียนรูแบบรวมมือมาปรับใชในการจัดกิจกรรมการฝกอบรม ซึ่งจะสงเสริมใหผูเขารับ 
การฝกอบรมทํางานรวมกัน โดยในกลุมประกอบดวยสมาชิกที่มีความสามารถแตกตางกัน และมีความรับผิดชอบ
รวมกัน เพ่ือใหตนเองและสมาชิกทุกคนในกลุมประสบความสําเร็จตามเปาหมายท่ีกําหนด (Department of 
Academic, 1998, p. 3) ซึ่งตองอาศัยองคประกอบ 5 ประการ ดังที่ Jaitieng (2010) สรุปไว ดังนี้ 1) การพ่ึงพา
อาศัยในทางบวก 2) ปฏิสัมพันธแบบเผชิญหนา 3) ทุกคนรับผิดชอบในการเรียนรู 4) ทักษะความรวมมือ และ  
5) กระบวนการกลุม สงผลใหผูเขารับการฝกอบรมมีความรู ความเขาใจในเนื้อหาสาระที่ไดเรียนรูมากขึ้น 
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สอดคลองกับทฤษฎีการเรียนรูของของผูใหญ ดังที่ Wattanawong (2014, pp. 97-100) ไดกลาวถึงทฤษฎี 
การเรียนรูของกลุมพุทธินิยมที่จะเนนใหผูเรียนมีบทบาทและสวนรวมมากขึ้น โดยท่ีผูเรียนจะตองมีความมุงหมาย
และกําหนดวัตถุประสงคเปนเปาหมายของตนเองไว ซึ่งสอดคลองกับการศึกษางานวิจัยของ Gilliam (2002) ที่ได
ศึกษาผลกระทบของการใชวิธีการเรียนแบบรวมมือและปจจัยดานสิ่งแวดลอมทางการเรียนรู ที่มีตอผลสัมฤทธ์ิและ
ความเปนเลิศทางการเรียนของนักศึกษาในวิทยาลัยชุมชน ผลการวิจัยพบวา นักเรียนในหลักสูตรท่ีสอนดวยวิธีการ
เรียนรูแบบรวมมือมีปจจัยการจัดการสิ่งแวดลอมเพ่ือการเรียนรู สงผลกระทบตอนักเรียนในดานผลสัมฤทธ์ิทาง 
การเรียนรูและที่มีผลตอความเปนเลิศทางการเรียน 

 จากเหตุผลและความสําคัญที่กลาวมาทําใหผูวิจัยสนใจทําการวิจัย เรื่อง การพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม
ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร โดยใชกระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงาน
โรงแรม เนื่องจากเปนหลักสูตรท่ีเนนใหผูเรียนคนหาตัวเอง มองเห็นภาพตัวเองหากสื่อสารภาษาฝรั่งเศสได และ
เปนการเรียนที่เนนผูเขารับการฝกอบรมทํางานรวมกัน ซึ่งจะทําใหผูเขารับฝกอบรมรูจักตนเอง เห็นคุณคาในตนเอง 
สงผลใหเกิดความมั่นใจในการสื่อสารมากขึ้น และเพื่อเปนการเพ่ิมศักยภาพของพนักงานตอนรับในการสื่อสาร
ภาษาฝรั่งเศส 
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 1. เพ่ือศึกษาขอมูลท่ีจําเปนในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร โดยใช
กระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม  
 2. เพ่ือสรางและหาคุณภาพของหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร โดยใชกระบวนการ
สุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม 
 3. เพ่ือทดลองใชหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร โดยใชกระบวนการสุนทรียสาธก
รวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม โดย เพ่ือศึกษาผลการใชหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศส
เพ่ือการสื่อสารระหวางการฝกอบรม และเพื่อเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสหลัง 
การฝกอบรมกับเกณฑรอยละ 60 
 4. เพ่ือศึกษาความพึงพอใจที่มีตอการอบรมดวยหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร โดยใช
กระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 การวิจัยครั้งนี้เปนการวิจัยที่ดําเนินการโดยใชกระบวนการวิจัยและพัฒนา มีขั้นตอนการดําเนินการ  
4 ขั้นตอน ดังน้ี 
 ขั้นตอนที่ 1 ศึกษาขอมูลที่จําเปนในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร โดยใช
กระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม  

 แหลงขอมูล ไดแก 1) แหลงขอมูลผูใหขอมูลที่จําเปน ไดแก พนักงานตอนรับ จํานวน 12 คน ผูจัดการ
แผนกตอนรับ จํานวน 3 คน ลูกคาที่ใชภาษาฝรั่งเศส จํานวน 3 คน และผูเชี่ยวชาญดานกระบวนการสุนทรียสาธก 
จํานวน 1 คน 2) แหลงขอมูลผูเช่ียวชาญในการตรวจสอบคุณภาพของแบบสัมภาษณ ไดแก ผูเชี่ยวชาญดาน
หลักสูตรและการสอน จํานวน 1 คน และผูเช่ียวชาญดานภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการโรงแรม จํานวน 2 คน 

 เครื่องมือที่ใชในการวิจัย คือ แบบสัมภาษณขอมูลท่ีจําเปนในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม จํานวน  
4 ฉบับ ผานการตรวจสอบจากผูเชี่ยวชาญ 3 คน เพ่ือพิจารณาความสอดคลองและความตรงเชิงเนื้อหา (Content 
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Validity) โดยแบบสัมภาษณแตละฉบับไดคาความสอดคลองตั้งแต 0.50 – 1.00 และไดตัดขอคําถามที่มีคา IOC 
ต่ํากวา 0.50 จากนั้นไดเพ่ิมขอคําถามตามคําแนะนําของผูเช่ียวชาญ 
 ขั้นตอนที่  2 สรางและหาคุณภาพของหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร โดยใช
กระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม  

 แหลงขอมูล คือ ผูเช่ียวชาญ จํานวน 3 คน ในการตรวจสอบคุณภาพของหลักสูตรฝกอบรมและเอกสาร
ประกอบหลักสูตรฝกอบรม ไดแก ผูเชี่ยวชาญดานหลักสูตรและการสอน 1 คน และผูเชี่ยวชาญดานภาษาฝรั่งเศส
เพ่ือการโรงแรม 2 คน 

 เครื่องมือที่ใชในการวิจัย ไดแก 1) หลักสูตรฝกอบรม มีองคประกอบดังนี้ 1) ช่ือหลักสูตร 2) หลักการ
และเหตุผล 3) วัตถุประสงค 4) เนื้อหา 5) กิจกรรม 6) สื่อและแหลงเรียนรู 7) ระยะเวลา 8) วิธีการประเมินผล  

9) คุณสมบัติของวิทยากร และ 10) ตารางการฝกอบรม มีคุณภาพอยูในระดับมากที่สุด (xത = 4.62) และ  
2) เอกสารประกอบหลักสูตรฝกอบรม ซึ่งประกอบดวยคูมือสําหรับผูใหการฝกอบรม มีคุณภาพอยูในระดับมาก  

(xത = 4.49) และคูมือสําหรับผูเขารับการฝกอบรม มีคุณภาพอยูในระดับมาก (xത = 4.39) ผานตรวจสอบความ
เหมาะสมของหลักสูตรฝกอบรมและเอกสารประกอบหลักสูตรฝกอบรม จากผูเช่ียวชาญ จํานวน 3 คน 
 ขั้นตอนที่ 3 ทดลองใชหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร โดยใชกระบวนการสุนทรียสาธก
รวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม  
 แหลงขอมูล คือ พนักงานตอนรับของโรงแรมไอยรา แกรนด พาเลซ อําเภอเมือง จังหวัดพิษณุโลก 
จํานวน 6 คน ที่สมัครเขารวมโครงการ 
 การดําเนินการทดลอง ผูวิจัยดําเนินการทดลองใชหลักสูตรฝกอบรม มีขั้นตอน ดังนี้ 1) ขั้นเตรียมกอน
การฝกอบรม ไดแก ผูวิจัยจัดเตรียมเอกสารประกอบหลักสูตรฝกอบรม แจงตารางการฝกอบรม วัน เวลา  
ใหผูจัดการแผนกตอนรับ และพนักงานตอนรับทราบอยางชัดเจน พรอมทั้งจัดเตรียมวัสดุ-อุปกรณตางๆ ท่ีใชใน 
การฝกอบรมใหเรียบรอยกอนถึงวันฝกอบรมและมีจํานวนเพียงพอกับจํานวนผูเขารับการฝกอบรม 2) ดําเนินการ
ฝกอบรม โดยผูวิจัยเปนวิทยากรในการจัดกิจกรรมการฝกอบรมหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร  
โดยใชกระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม จํานวน 3 หนวย  
กับแหลงขอมูล จํานวน 6 คน ซึ่งเปนพนักงานตอนรับของโรงแรมไอยรา แกรนด พาเลซ ที่สมัครเขารวมโครงการ 
โดยกอนการเขาสูขั้นตอนการจัดกิจกรรมการฝกอบรม ผูเขารับการฝกอบรมทําการบันทึกการคนหาศักยภาพ 
ดานบวกของตัวเอง และวิทยากรทําการบันทึกภาคสนาม ประเมินความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศส
ระหวางการฝกอบรม ในขณะท่ีปฏิบัติกิจกรรมการฝกอบรมของแตละหนวย โดยทําการฝกอบรมตั้งแตวันที่  
16 – 24 พฤษภาคม 2559 เปนเวลา 9 วัน จํานวน 20 ชั่วโมง 3) หลังเสร็จสิ้นการปฏิบัติกิจกรรมหลกัสตูรฝกอบรม
ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร โดยใชกระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงาน
โรงแรม ผูวิจัยทําการประเมินความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสหลังการฝกอบรม และแบบประเมิน 
ความพึงพอใจที่มีตอการอบรมดวยหลักสูตรฝกอบรม  
 เครื่องมือที่ใชในการวิจัย  
 1.  แบบประเมินความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสระหวางการฝกอบรมและหลังการฝกอบรม 
เปนแบบแยกสวนการฟง ไดแก 1) รูความหมายของคําศัพท 2) สามารถปฏิบัติตามคําสั่ง/ตอบคําถามได  
3) กลาแสดงออก และ 4) กระตือรือรนที่จะปฏิบัติ/ตอบคําถามได และการพูด การออกเสียง คําศัพท โครงสราง 
และความคลองแคลว ผานการตรวจสอบจากผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน ซึ่งมีคาดัชนีความสอดคลองของแบบประเมิน
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เทากับ 0.67 – 1.00 และมีคาความเชื่อมั่นระหวางผูประเมินของแบบประเมินความสามารถในการสื่อสารภาษา
ฝรั่งเศสหลังการฝกอบรม ไดคาความสามารถในการฟงเทากับ 0.87 และไดคาความสามารถในการพูดเทากับ 0.95  
 2.  แบบบันทึกภาคสนาม เปนแบบบันทึกเพื่อศึกษาพฤติกรรมการเรียนรูของผูเขารับการฝกอบรม 
ที่เกิดขึ้นระหวางการจัดกิจกรรมการฝกอบรม ประเด็นที่ศึกษา ไดแก พฤติกรรมของผูเขารับการฝกอบรม  
การมีปฏิสัมพันธการทํางานรวมกันภายในกลุม การปฏิบัติตามขอกําหนด และความสามารถในการสื่อสาร ซึ่งผาน
การตรวจสอบความถูกตองของประเด็นที่จะสังเกตจากอาจารยที่ปรึกษา  
 3.  แบบบันทึกการคนหาศักยภาพดานบวกของตัวเอง เปนแบบบันทึกที่ผูวิจัยใหผูเขารับการฝกอบรม
ทําการบันทึกสิ่ งที่ดีที่สุดในตัวเองเกี่ ยว กับการฟงและการพูด ภาษาฝรั่ งเศส ประเด็นที่ศึกษา ไดแก   
1) รวมกันคนหาตัวเองพรอมกัน “อะไรคือสิ่งท่ีดีที่สุดในตัวเองเก่ียวกับการฟงและการพูด” ดังนี้ 1.1) เลาความ
ภาคภูมิใจในการทํางานของตนเองเมื่อตอนรับลูกคา 1.2) ใหความสําคัญในการบริการอยางไรบาง พรอมยก 
ตัวอยาง 1.3) คุณอยากทําอะไรเพ่ิมเติมใหตัวเอง (พัฒนาศักยภาพตัวเอง) 2) วาดฝนอนาคตตัวเอง หากสามารถ
สื่อสารภาษาฝรั่งเศสได และทําการหาจุดรวม ซึ่งผานการตรวจสอบความถูกตองของประเด็นท่ีจะศึกษา  
จากอาจารยที่ปรึกษาและผูเชี่ยวชาญดานกระบวนการสุนทรียสาธก 
 แบบแผนการทดลอง การวิจัยครั้งนี้ดําเนินการตามแบบแผนการทดลองแบบ คือ ศึกษากลุมเดียว
ทดสอบหลังการทดลอง One-Short Case Study (Saiyod & Saiyod, 1995, p. 240)     

 ขั้นตอนที่ 4 ศึกษาความพึงพอใจที่มีตอการอบรมดวยหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร 
โดยใชกระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม  

 แหลงขอมูล คือ พนักงานตอนรับของโรงแรมไอยรา แกรนด พาเลซ อําเภอเมือง จังหวัดพิษณุโลก  
ที่เขารับการฝกอบรม จํานวน 6 คน  

 เครื่องมือที่ใชในการวิจัย คือ แบบประเมินความพึงพอใจที่มีตอการอบรมดวยหลักสูตรฝกอบรมที่ผูวิจัย
ไดสรางข้ึน ซึ่งไดกําหนดประเด็นการประเมิน 9 ประเด็น ดังน้ี ดานเนื้อหา วิทยากร กิจกรรม คูมือการฝกอบรม สื่อ
และแหลงเรียนรู สถานที่ บรรยากาศ ระยะเวลา และประโยชนที่ไดรับ รวม 22 ขอ ผานตรวจสอบจากผูเชี่ยวชาญ 
3 คน ซึ่งมีคาดัชนีความสอดคลองของขอคําถาม เทากับ 1.00 ทุกขอ 

 การวิเคราะหขอมูลและสถิติที่ใช ผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหขอมูลตามลําดับขั้นตอน ดังนี้ 
 1. วิเคราะหขอมูลจากการสัมภาษณขอมูลที่จําเปน จากการสัมภาษณบุคคล 4 กลุม ไดแก พนักงาน
ตอนรับ ผูจัดการแผนกตอนรับ ลูกคาที่ใชภาษาฝรั่งเศส และผูเช่ียวชาญดานกระบวนการสุนทรียสาธก มาวิเคราะห
เชิงเนื้อหา (Content Analysis) จากนั้นเขียนสรุปเชิงบรรยายในการจัดทําหลักสูตรตอไป 
 2. วิเคราะหขอมูลจากแบบประเมินความเหมาะสมของหลักสูตรฝกอบรมและเอกสารประกอบ

หลักสูตรฝกอบรม มาวิเคราะหขอมูลโดยหาคาเฉลี่ย ( xത ) และหาคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) 
 3. วิเคราะหขอมูลจากแบบประเมินความสามารถในการสื่อสาร 
  3.1  นําแบบประเมินความสามารถในการสื่อสารระหวางการฝกอบรมแตละหนวยมาตรวจให
คะแนน แลวนําผลคะแนนจากการประเมินมาศึกษาพัฒนาการความสามารถในการสื่อสารของแตละคน 
  3.2  นําแบบประเมินความสามารถในการสื่อสารหลังการฝกอบรมมาตรวจใหคะแนน แลวนําผล

คะแนนจากการประเมินหลังฝกอบรม มาหาค่าเฉลีÉย (xത) และคาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (S.D.) จากนั้นนํามา

เปรียบเทียบคะแนนรอยละของคะแนนเฉลี่ยดานความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศส หลังฝกอบรมกับเกณฑ
รอยละ 60 ดวยสถิติ t-test (One Sample test)  
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  3.3  นําแบบบันทึกภาคสนามที่ไดทําการบันทึกระหวางการจัดกิจกรรมการฝกอบรม มาทําการ
วิเคราะหหาขอสรุปอุปนัย 
 4.  นําแบบบันทึกการคนหาศักยภาพดานบวกของตัวเองท่ีไดใหผูเขารับการฝกอบรมทําการบันทึกกอน
การจัดกิจกรรมการฝกอบรม โดยผูเขารับการฝกอบรมและผูวิจัยรวมกันหาขอสรุปภาพรวม โดยนําฝนท่ีวาดรวมกัน
ไวมาวิเคราะหรวมกันวาแตละกลุมไดบรรลุตามสิ่งท่ีวาดฝนไดมากนอยเพียงใด และสรุปเชิงบรรยาย 

 5.  นําแบบประเมินความพึงพอใจมาตรวจใหคะแนน จากนั้นทําการวิเคราะหหาคาเฉลี่ย (xത) และหา
คาเบ่ียงเบนมาตรฐาน (S.D.) 

 

ผลการวิจัย 
 1. ผลการศึกษาขอมูลที่จําเปนในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมที่พัฒนาขึ้นแหลงขอมูลไดจากการ
สัมภาษณ บุคคล 4 กลุม โดยใชแบบสัมภาษณ จากนั้นนํามาวิเคราะหผลเชิงเนื้อหาดวยวิธีการบรรยาย ไดขอมูลที่
จําเปนจากพนักงานตอนรับ ผูจัดการแผนกตอนรับ และลูกคาที่ใชภาษาฝรั่งเศส พบวา มีความตองการใหจัดการ
ฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร เพื่อจะเปนประโยชนในการทํางาน และใหความชวยเหลือหรือสอบถาม
ความตองการ ตลอดจนการแกปญหาตางๆ ใหแกลูกคาได เนื้อหาภาษาฝรั่งเศสที่ตองการเรียนรู ไดแก บทสนทนา
ที่ใชพูดคุยกับลูกคา อุปกรณที่ใชภายในโรงแรม และภาษาฝรั่งเศสเบื้องตน ชวงเวลาที่เหมาะสมในการจัดการ
ฝกอบรม ไดแก เวลา 14.00 – 16.00 น. และผลจากการสัมภาษณผูเช่ียวชาญดานกระบวนการสุนทรียสาธก 
พบวา กระบวนการที่ไดออกแบบไวมีความเหมาะสมในการจัดการฝกอบรมใหแกพนักงานโรงแรม และควรเนนใหผู
เขารับการฝกอบรมพูดประสบการณการทํางานที่มีความภาคภูมิใจในตัวเองและกระตุนใหคิดบวกตลอดการทํา
กิจกรรม 
 2. ผลการสรางและหาคุณภาพของหลักสูตรฝกอบรมที่พัฒนาขึ้น ไดหลักสูตรฝกอบรมท่ีมีคุณภาพ

โดยรวมอยูในระดับมากที่สุด (xത = 4.62, S.D. = 0.49) และเอกสารประกอบหลักสูตรฝกอบรม ซึ่งประกอบดวย 

คูมือสําหรับผูใหการฝกอบรม มีคุณภาพโดยรวมอยูในระดับมาก (xത= 4.49, S.D. = 0.50) และคูมือสําหรับผูเขารับ

การฝกอบรม มีคุณภาพโดยรวมอยูในระดับมาก (xത = 4.39, S.D. = 0.50) 
 3. ผลการทดลองใชหลักสูตรฝกอบรมที่พัฒนาขึ้น สรุปไดดังน้ี  
  3.1  ผลการศึกษาผลการใชหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสารระหวางการฝกอบรม  



258 | วารสารศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยนเรศวร ปที ่20 ฉบับที ่3 กรกฎาคม – กันยายน 2561 

 

 
 

แผนภูมิ 1 แสดงผลการศึกษาผลการใชหลักสตูรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสารระหวางการฝกอบรม 
 

จากแผนภูมิ 1 พบวา ระหวางการฝกอบรมผูเขารับการฝกอบรมมีความสามารถในการสือ่สาร
ดีขึ้นเกือบทุกคนในหนวยท่ี 1 และหนวยที่ 2 สวนหนวยที่ 3 กลับมีคะแนนพัฒนาการลดลง อาจเนื่องมาจากหนวย
ดังกลาวเปนเนื้อหาเกี่ยวกับบทสนทนา อยางไรก็ตามระหวางการฝกอบรมผูเขารับการฝกอบรมมีปฏิสัมพันธที่ดีตอ
กัน ทําใหบรรลุฝนที่ไดกําหนดไว คือ สามารถสื่อสารภาษาฝรั่งเศสเบื้องตนได 
  3.2  ผลการเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสหลังการฝกอบรมสูงกวาเกณฑ
รอยละ 60 อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 ดังตารางตอไปนี้ 
 
ตาราง 1 แสดงผลการเปรียบเทยีบความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสหลังการฝกอบรม 
 

การทดสอบ n คะแนนเต็ม 𝐱ത S.D. % of Mean t P 

หลังเรียน 6 112 83.17 5.19 74.26 6.61       0.0006 

* p < .05  
     จากตาราง พบวา  ความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสหลังเขารับการฝกอบรมตาม
หลักสูตรฝกอบรมที่พัฒนาขึ้น มีคะแนนเฉลี่ยเทากับ 83.17 คะแนน คิดเปนรอยละ 74.26 และเมื่อเปรียบเทียบ
ระหวางเกณฑกับความสามารถในการสื่อสารหลังเขารับการฝกอบรม พบวา ความสามารถในการสื่อสารภาษา
ฝรั่งเศสของผูเขารับการฝกอบรมสูงกวาเกณฑรอยละ 60 อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
 4. ผลการศึกษาความพึงพอใจที่มีตอการอบรมดวยหลักสูตรฝกอบรมที่พัฒนาขึ้น หลังเสร็จสิ้น

กิจกรรม โดยรวมอยูระดับมากที่สุด (xത = 4.59, S.D. = 0.52) เมื่อพิจารณาแตละดานพบวา ดานที่มีความพึงพอใจ
อยูในระดับมากท่ีสุด คือ ประโยชนท่ีไดรับ, วิทยากร, เนื้อหา, และกิจกรรม มีคาเฉลี่ยเทากับ 4.92, 4.90, 4.72 
และ 4.67 ตามลําดับ 
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การอภิปรายผลการวิจัย 
 1. ผลการศึกษาขอมูลที่จําเปนในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม ซึ่งผูวิจัยไดเริ่มจากการศึกษาขอมูล 
ที่จําเปนในการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมภาษาฝรั่งเศสเพื่อการสื่อสาร โดยใชกระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับ 
การเรียนรูแบบรวมมือ สําหรับพนักงานโรงแรม แหลงขอมูลไดมาจากแบบสัมภาษณบุคคล 4 กลุม นําผลมา
วิเคราะหเชิงเนื้อหาดวยวิธีการบรรยาย ไดขอมูลท่ีจําเปนในการจัดทําหลักสูตรฝกอบรม พบวา พนักงานตอนรับ 
ไมสามารถสื่อสารภาษาฝรั่งเศสไดเลย ซึ่งหากมีการจัดการฝกอบรมก็จะเปนประโยชนในการทํางานอยางมาก  
ในการใหความชวยเหลือหรือแกปญหาตางๆ ใหแกลูกคาได โดยเนื้อหาที่จัดการฝกอบรมตรงกับความตองการของ
บุคคลที่เก่ียวของกับงานโรงแรม ซึ่งตรงกับกระบวนการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมของ Bangmo (2008, p. 19)  
โดยขั้นตอนแรกไดทําการวิเคราะหหาความตองการและความจําเปนในการฝกอบรม เพ่ือผูจัดการฝกอบรมจะไดนํา
ผลที่ไดมาวิเคราะหและดําเนินการสรางหลักสูตรตอไป สอดคลองกับทฤษฎีการเรียนรูของการศึกษาผูใหญ ดังท่ี 
Wattanawong (2014, pp. 97-100) ไดกลาววา การเรียนการสอนตองมาจากความตองการ ความตั้งใจ และ
เปาหมายของผูเรียนเปนหลัก เนื่องจากผูใหญจะตอตานหรือไมพอใจในผลที่เกิดขึ้นจากสิ่งตางๆ ที่ตนไมยอมรับ  
ซึ่งสอดคลองกับ Naksawat (2007, p. 16) ที่กลาววา การจัดการเรียนการสอนตองมาจากความตองการของ
ผูเรียน เนื้อหาที่สอนควรสัมพันธกับการนําไปใชจริง และสอดคลองกับงานวิจัยของ Prachai (2011) ท่ีไดศึกษา 
การพัฒนาหลักสูตรฝกอบรมภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร สําหรับบุคลการทางการแพทย โรงพยาบาลขอนแกนราม 
โดยใชแบบสอบถามความตองการจําเปนของบุคลากร ผลการวิจัย พบวา บุคลากรมีความตองการเขารับ 
การฝกอบรมภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจําวันมากที่สุด นอกจากนี้ ยังสอดคลองกับงานวิจัยของ 
Darnsawasdi and Handumrong (2012) ที่ไดศึกษาเกี่ยวกับความตองการใชภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสารของ
ผูประกอบการดานที่พัก-โรงแรมในเขตพระนคร โดยใชแบบสํารวจความตองการอบรมการใชภาษาฝรั่งเศส 
ผลการวิจัย พบวา ผูประกอบการมีความตองการเขารับการฝกอบรมการใชภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสาร และ
ผูเช่ียวชาญดานสุนทรียสาธกใหความเห็นวาการนํากระบวนการดังกลาวมาปรับใชในการฝกอบรมรวมกับการเรยีนรู
แบบรวมมือจะทําใหผูเขารับการฝกอบรมสามารถดึงศักยภาพดานบวกของตัวเองมาใช และทําใหมีความมั่นใจใน
การสื่อสารมากขึ้น เนื่องจากผูเขารับการฝกอบรมไดทํางานรวมกันเปนกลุม ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ Whitney 
and Trosten (2001) ที่ชี้ใหเห็นวาผูที่มีประสบการณรวมทําสุนทรียสาธกสามารถดึงศักยภาพสวนบุคคลออกมา 
และมีโอกาสไดฝกฝนศักยภาพนั้น ทําใหบุคคลเกิดความมั่นใจ ทํางานประสบความสําเร็จ และมีทักษะใน 
การสื่อสารที่ดีขึ้น 
 2. ผลการสรางและหาคุณภาพของหลักสูตรฝกอบรม ที่ผูวิจัยไดสรางขึ้น ไดผานการพิจารณาคุณภาพ
ขององคประกอบตาง ๆ ของหลักสูตรฝกอบรมจากผูเชี่ยวชาญ จํานวน 3 คน พบวาองคประกอบของหลักสูตร

ฝกอบรม มีคุณภาพโดยรวมอยู ในระดับมากท่ีสุด (xത =4.62) และเอกสารประกอบหลักสูตรฝกอบรม  

ซึ่งประกอบดวยคูมือสําหรับผูใหการฝกอบรม มีคุณภาพอยูในระดับมาก (xത = 4.49) และคูมือสําหรับผูเขารับการ

ฝกอบรม มีคุณภาพอยูในระดับมาก (xത = 4.39) ทั้งนี้เนื่องมาจากผูวิจัยไดดําเนินการตามกระบวนการพัฒนา
หลักสูตรท่ีถูกตองทุกข้ันตอน ซึ่งไดสังเคราะหองคประกอบของหลักสูตรฝกอบรมดังนี้ ชื่อหลักสูตร หลักการและ
เหตุผล วัตถุประสงค เน้ือหา กิจกรรม สื่อและแหลงเรียนรู ระยะเวลา วิธีประเมินผล คุณสมบัติของวิทยากร และ
ตารางการฝกอบรม นอกจากนี้ ผูวิจัยยังไดดําเนินการตามกระบวนการพัฒนาหลักสูตรของ Bangmo (2008,  
p. 19) โดยเริ่มจาก 1) หาความจําเปนในการฝกอบรมจากบุคคลที่เกี่ยวของ จากนั้นนําขอมูลที่ไดจากการหา 
ความจําเปนและการจากศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของมา 2) สรางหลักสูตร ซึ่งนําขอมูลที่ไดจากการหา
ความจําเปนในการฝกอบรมมากําหนดเนื้อหา ระยะเวลา โดยคํานึกถึงความสอดคลองของจุดมุงหมายและผูเขารับ
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การฝกอบรมเปนสําคัญ 3) ดําเนินการฝกอบรมตามกระบวนการที่ไดวางแผนไวอยางเปนระบบ ทําใหไดหลักสูตรที่
มีคุณภาพตามวัตถุประสงคที่กําหนดไว อีกทั้งเนื้อหายังสอดคลองกับพนักงานตอนรับโดยตรง ซึ่งผลการพัฒนา
หลักสูตรฝกอบรมเปนไปทํานองเดียวกับ Asavabhokin (2011) ไดทําการวิจัยเรื่องการพัฒนาหลักสูตรฝกอบรม
การใชภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารของบุคลากรสายสนับสนุนวิชาการ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ พบวา
หลักสูตรมีความเหมาะสมอยูในระดับมากถึงมากที่สุด 
 3. ผลการทดลองใชหลักสูตรฝกอบรมที่พัฒนาข้ึน มีดังนี้ ผลการศึกษาผลการใชหลักสูตรฝกอบรม
ภาษาฝรั่งเศสเพ่ือการสื่อสารระหวางการฝกอบรม โดยไดทําการบันทึกภาคสนาม พบวาผูเขารับการฝกอบรมมี
ความกระตือรือรนในการเขารับการฝกอบรมเปนอยางมาก มีปฏิสัมพันธการทํางานรวมกันภายในกลุมเปนอยางดี 
สามารถปฏิบัติตามขอกําหนดได และสามารถสื่อสารภาษาฝรั่งเศสได สังเกตไดจากผลคะแนนพัฒนาการของ 
แตละคน จากแบบประเมินความสามารถในการสื่อสารระหวางการฝกอบรม พบวา ผูเขารับการฝกอบรมสวนใหญ
มีคะแนนพัฒนาการเพ่ิมขึ้นเกือบทุกคนในหนวยที่ 1 และหนวยที่ 2 เนื่องจากเนื้อหาฝกอบรมเปนเรื่องเก่ียวกับ
คําศัพทเบื้องตนที่จําเปนในงานโรงแรม ทําใหผูเขารับการฝกอบรมเกิดความตั้งใจ แตหนวยที่ 3 คะแนนพัฒนาการ
ของผูเขารับการฝกอบรมลดลงเกือบทุกคน อาจเนื่องมาจากเนื้อหาดังกลาว สวนใหญเปนเรื่องเก่ียวกับบทสนทนา
ในสถานการณตางๆ อาจตองใชระยะเวลาในการฝกฝน ผลจากการบันทึกการคนหาศักยภาพดานบวกของตัวเอง
โดยการนําจุดรวมฝนของแตละกลุม พบวา ทุกกลุมบรรลุสิ่งที่ไดวาดฝนไว กลาวคือ สามารถสื่อสารภาษาฝรั่งเศส
เบื้องตนได และผลการเปรียบเทียบความสามารถในการสื่อสารภาษาฝรั่งเศสหลังการฝกอบรมสูงกวาเกณฑ 
รอยละ 60 อยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 ซึ่งเปนไปตามสมมติฐานที่ตั้งไว ทั้งนี้อาจเนื่องมาจากกระบวนการ
จัดกิจกรรมการฝกอบรมตามหลักสูตรฝกอบรมผูวิจัยไดนํากระบวนการสุนทรียสาธกรวมกับการเรียนรูแบบรวมมือ
มาใชเปนกิจกรรมการฝกอบรมเปนกระบวนการที่กระตุนใหผูเขารับการฝกอบรมไดจุดประกายความคิดใหเกิดการ
เปลี่ยนแปลงดานบวกในตัวบุคคล ตามความหมายของ Cockell and Arthur-Blair (2012) ซึ่งจะสงเสริมใหผูเรียน
ทํางานรวมกัน โดยในกลุมประกอบดวยสมาชิกที่มีความสามารถแตกตางกัน และมีความรับผิดชอบรวมกัน ท้ังใน
สวนตนและสวนรวม เพ่ือใหตนเองและสมาชิกทุกคนในกลุมประสบความสําเร็จตามเปาหมายที่กําหนด 
(Department of Academic, 1998, p. 3) ซึ่งจากการศึกษาผลการวิจัยไดสอดคลองกับผลการสัมภาษณของ
ผูเชี่ยวชาญดานกระบวนการสุนทรียสาธกในขั้นที่ 1 และ Whitney and Trosten (2001) ที่ไดศึกษาเกี่ยวกับ 
การใชสุนทรียสาธกในการเพ่ิมศักยภาพในตัวบุคคล ผลจากการศึกษา พบวา ผูที่มีประสบการณรวมทําสุนทรีย
สาธกสามารถดึงศักยภาพสวนบุคคลออกมา และมีโอกาสไดฝกฝนศักยภาพนั้น ทําใหบุคคลเกิดความมั่นใจ ทาํงาน
ประสบความสําเร็จ และมีทักษะในการสื่อสารที่ดีข้ึน และยังสอดคลองกับ Gilliam (2002) ที่ไดศึกษาผลกระทบ
ของการใชวิธีการเรียนแบบรวมมือและปจจัยดานสิ่งแวดลอมทางการเรียนรู ที่มีตอผลสัมฤทธ์ิและความเปนเลิศ
ทางการเรียนของนักศึกษาในวิทยาลัยชุมชน ผลการวิจัยพบวา นักเรียนในหลักสูตรท่ีสอนดวยวิธีการเรียนรูแบบ
รวมมือมีปจจัยการจัดการสิ่งแวดลอมเพื่อการเรียนรู สงผลกระทบตอนักเรียนในดานผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนรูและ
ที่มีผลตอความเปนเลิศทางการเรียน และยังสอดคลองกับงานวิจัยของ Koson, et al. (2013, pp. 33-44) ที่ได
พัฒนาหลักสูตรฝกอบรมครูสอนภาษาอังกฤษดวยกระบวนการการจัดการความรู เพื่อพัฒนาสมรรถนะจัดทํา
หลักสูตรยุวมัคคุเทศกทองถ่ิน พบวา 1) ครูมีความรูหลังการฝกอบรมสูงกวากอนการฝกอบรมอยาง มีนัยสําคัญทาง
สถิติที่ระดับ .01 2) ครูมีทักษะในการจัดทําหลักสูตรสูงกวารอยละ 75 ซึ่งเปนระดับดีทุกสมรรถนะ 3) ครูมีเจตคติ
ตอการจัดทําหลักสูตรหลังการอบรมสูงกวากอนการอบรม อยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .01 
 4. ผลการศึกษาความพึงพอใจที่มีตอการอบรมดวยหลักสูตรฝกอบรมที่พัฒนาขึ้น หลังเสร็จสิ้น
กิจกรรมการฝกอบรมในภาพรวม พบวาผูเขารับการฝกอบรมมีความพึงพอใจตอหลักสูตรฝกอบรมอยูในระดับมาก
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ที่สุด (xത= 4.59) อาจเนื่องมาจากผูเขารับการฝกอบรมในครั้งนี้เปนผูที่สมัครเขารวมโครงการดวยความสมัครใจ 
และอาจประกอบกับระยะเวลาและเนื้อหาสอดคลองกับสภาพความจําเปนของผูเขารับการฝกอบรมเอง  
ซึ่งสอดคลองกับ Prachai (2011) ที่ไดกําหนดเนื้อหาของหลักสูตรสอดคลองกับความตองการจําเปนของบุคลากร 
และยังการจัดเรียงความยากงาย โดยเนื้อหามีคําอานและคําแปลภาษาไทยกํากับทุกคํา ซึ่งจะทําใหผูเขารับ 
การฝกอบรมมีโอกาสชวยกันศึกษาเนื้อหาและรวมกันทํากิจกรรมรวมกันเปนกลุม ใหความชวยเหลือซึ่งกันและกัน 
สงผลทําใหเกิดความสัมพันธที่ดีภายในกลุม สงผลใหเกิดความมั่นใจในการสื่อสารภายในกลุมอีกดวย รวมทั้ง
วิทยากรก็มีสวนสําคัญในกระตุนใหผูเขารับการฝกอบรมเห็นคุณคาของภาษาฝรั่งเศส โดยการคนหาศักยภาพดาน
บวกของตัวเอง และมีความเปนกันเองกับผูเขารับการฝกอบรม ซึ่งสอดคลองกับทฤษฎีมนุษยนิยมของการศึกษา
ผูใหญ ดังที่ Wattanawong (2014, pp. 97-100) กลาวไววา วิทยากรควรมีความเปนกันเอง ใหความสําคัญกับ
ผูเรียนเทากับเนื้อหาที่จะนํามาสอน กระตุนใหผูเรียนเกิดการเรียนรู และมีการจัดกิจกรรมท่ีหลากหลายเหมาะสม
กับผูเรียน ตลอดจนผูเขารับการฝกอบรมเอง เล็งเห็นประโยชนที่ไดรับหลังการฝกอบรมที่จะสามารถนําไป
ประยุกตใชกับการปฏิบัติงานจริงได 
 

ขอเสนอแนะจากการวิจัย 
 1.  ขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช 

  1.1  การนําหลักสูตรไปใชควรศึกษาเรื่องสัดสวนของเวลากับเนื้อหาใหมีความเหมาะสมกับผูเขารบั
การฝกอบรม 
  1.2  การนําหลักสูตรไปใช ควรพิจารณาให เหมาะสมกับผู เขารับการฝกอบรมที่มีความรู  
ความสามารถ วุฒิภาวะที่ใกลเคียงกัน เพื่อใหบรรลุตามจุดมุงหมายของหลักสูตร 
  1.3  การจัดกลุมผูเขารับการฝกอบรม ควรจัดเปนคู กลุมละประมาณ 4 คน เพื่อสะดวกในการฝก
สนทนากลุมเล็กและการแสดงบทบาทสมมติ 
  1.4  การถอดเสียงอานภาษาไทยควรเทียบกับหลักการถอดเสียงตามหลักวิชาการ 
  1.5.  องคกรสามารถนํากระบวนการสุนทรียสาธกไปใชกับการสรางความสัมพันธและแรงบันดาลใจ
ในการทาํงานโดยไมตองจัดการฝกอบรมก็ได 
 
 2.  ขอเสนอแนะในการทําวิจัยครั้งตอไป 

 2.1  การวิจัยครั้งตอไปควรมีการสรางหลักสูตรฝกอบรมใหกับพนักงานโรงแรม แผนกอื่นๆ เชน 
แผนกหองอาหาร แผนกแมบาน 

 2.2  ควรมีวิทยากรเปนชาวตางชาติรวมกับวิทยากรชาวไทยบางเปนบางครั้ง เพ่ือเปนการกระตุน
และเสริมสรางความมั่นใจในการสื่อสารใหแกผูเขารับการฝกอบรมมากขึ้น 

 2.3  ควรมีการติดตามผลหลังการฝกอบรม เพ่ือดูความคงทนการใชภาษาฝรั่งเศสของผูเขารับการ
ฝกอบรม   

 2.4  ทําการวิจัยโดยพัฒนาผูนําหรือผูที่เกงกระบวนการสุนทรียสาธก เพ่ือเปนผูนํากลุมตอไป 
 2.5. ทดลองฝกอบรมโดยใชเฉพาะกระบวนการสุนทรียสาธกอยางเดียว โดยไมตองนําการเรียนรู

แบบรวมมือมารวมดวย 
 2.6. สามารถนํากระบวนการสุนทรียสาธกมาอบรมกับเรื่องใดก็ได ไมใชเฉพาะความสามารถในการ

สื่อสารภาษาฝรั่งเศส ซึ่งจะทําใหผูเขารับการฝกอบรมเห็นคุณคาของตัวเอง 
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